Polski
Instrukcja obstugi "Organizer na pedzle"
1. Uzytkowanie:
e  Organizer stuzy do przechowywania i organizowania pedzli do makijazu, pedzli malarskich lub innych drobnych narzedzi.
e  Umiesc¢ pedzle w odpowiednich przegrodkach, upewniajac sie, ze sg czyste i suche przed schowaniem.
e Moze by¢ umieszczony na toaletce, w szufladzie lub w innym dogodnym miejscu.
2. Pielegnacja:
e  Regularnie czy$¢ organizer wilgotng Sciereczka, aby usuna¢ kurz lub resztki makijazu.
e  Nie zanurzaj organizera w wodzie, zamiast tego delikatnie go przetrzyj.
o Do gtebszego czyszczenia uzywaj fagodnego mydta i wody, ale upewnij sie, ze organizer jest doktadnie wysuszony po czyszczeniu.
3. Utylizacja:
e  Organizer jest zazwyczaj wykonany z plastiku, ktéry nalezy poddaé recyklingowi zgodnie z lokalnymi przepisami.

e Nie wyrzucaj go do zwyktych $mieci, jesli masz dostep do opcji recyklingu w swoim regionie.

English
User instructions for "Brush Organizer"
1. Usage:
e  The brush organizer is designed to store and organize your makeup brushes, paintbrushes, or other small tools.
e  Place the brushes in the compartments provided, ensuring they are clean and dry before storing.
® It can be placed on a vanity, in a drawer, or anywhere that suits your needs.
2. Maintenance:
o  (Clean the organizer regularly with a damp cloth to remove dust or makeup residue.
e Do not submerge the organizer in water; wipe it gently instead.
e  For deep cleaning, use mild soap and water, but ensure the organizer is thoroughly dried afterward.
3. Disposal:
e  The brush organizer is typically made from plastic, which should be recycled according to local guidelines.

e Do not dispose of it in regular waste if recycling options are available in your area.

Cestina

Navod k pouziti ,Organizer na stétce”

1. Pouziti:
e  Organizer je uren k uskladnéni a organizovani vasich make-up stétct, malifskych $tétct nebo jinych malych nastroj.
e  VlozZte Stétce do jednotlivych pfihradek, ujistéte se, Ze jsou Cisté a suché, nezZ je ulozZite.

e  MizZete jej umistit na toaletni stolek, do zasuvky nebo na jiné vhodné misto.



2. Udrzba:

e Organizer pravidelné Cistéte vihkym hadfikem, abyste odstranili prach nebo zbytky make-upu.

e  Neponotujte organizer do vody, misto toho jej jemné otrete.

e  Prodlkladné Cisténi pouzijte jemné mydlo a vodu, ale ujistéte se, Ze je po ¢isténi dikladné vysuseny.
3. Zlikvidovani:

e Organizer je obvykle vyroben z plastu, ktery by mél byt recyklovan podle mistnich pokynd.

e  Pokud mate v oblasti moZnosti recyklace, nevyhazuijte jej do béZzného odpadu.

Slovencina
Navod na poutzitie ,Organizér na Stetce”
1. Pouzitie:
e  Organizér je urCeny na uloZenie a usporiadanie vasich make-up Stetcov, maliarskych Stetcov alebo inych malych ndastrojowv.
e  Umiestnite Stetce do jednotlivych priehradiek, pricom sa uistite, Ze su Cisté a suché pred ich ulozenim.
e  Mébzete ho umiestnit na toaletny stolik, do zdsuvky alebo na iné vhodné miesto.
2. Udrzba:
e Organizér pravidelne ¢istit vihkou handri¢kou, aby ste odstranili prach alebo zvy$ky make-upu.
e  Organizér nepokladajte do vody, radsej ho jemne utrite.
e Na dokladné Cistenie pouzite jemné mydlo a vodu, ale uistite sa, Ze je po vyCisteni dokladne vysuseny.
3. Likvidacia:
e Organizér je obvykle vyrobeny z plastu, ktory by mal byt recyklovany podla miestnych pokynov.

o Nevyhadzujte ho do bezného odpadu, ak mate v okoli moznosti recyklacie.

Deutsch
Gebrauchsanweisung fiir ,Pinsel-Organizer”
1. Nutzung:
o  Der Organizer dient zur Aufbewahrung und Organisation lhrer Make-up-Pinsel, Malpinsel oder anderer kleiner Werkzeuge.
e Legen Sie die Pinsel in die vorgesehenen Facher und stellen Sie sicher, dass sie sauber und trocken sind, bevor Sie sie aufbe wahren.
e  Der Organizer kann auf einem Schminktisch, in einer Schublade oder an einem anderen geeigneten Ort aufgestellt werden.
2. Pflege:
e  Reinigen Sie den Organizer regelmafig mit einem feuchten Tuch, um Staub oder Make-up-Ruickstdnde zu entfernen.

o Tauchen Sie den Organizer nicht in Wasser, wischen Sie ihn stattdessen sanft ab.

e  Verwenden Sie zum griindlichen Reinigen milde Seife und Wasser, stellen Sie jedoch sicher, dass der Organizer nach der Reinigung
grindlich getrocknet wird.

3. Entsorgung:



o  Der Organizer besteht normalerweise aus Kunststoff, der gemaR den ortlichen Vorschriften recycelt werden sollte.

e  Entsorgen Sie ihn nicht im normalen Miill, wenn in lhrer Region Recyclingmoéglichkeiten vorhanden sind.

YKpaiHCbKa
IHCTPYKUifA 3 BUKOpUCTaHHA "OpraHaiizep ans neHsnis"

1. BuKopucraHHa:

e  OpraHaii3ep nNpusHaYeHun ana 36epiraHHA Ta opraHisaLii BalMX KOCMETUYHUX NEH3NIB, ManAPCbKUX NEH3NIB YW iHWMX A4piOHUX
iHCTpyMeHTiB.

(] MoKnagiTb NeH3ni B BiANOBIAHI BiaAiNeHHs, NepeKoHaTeCh, L0 BOHW YUCTI Ta Cyxi Nnepes, TUm, AK 36epiraTu.
o  MOXHa PO3MICTUTW OpraHaisep Ha Tya/fIeTHOMY CTO/IMKY, B LWYXAAAi abo iHWoMY 3pyd4HOMY MicLi.
2. fornap:
®  PerynspHo o4yuLLaiTe opraHaii3ep BOMIOrO0 CEPBETKOI ANA BUAANEHHA MUY UM 3a/ULLKIB MaKisfKy.
®  He 3aHyptoiiTe opraHaisep y BOA4y, a 3aMiCTb LbOro 06epeXKHo BUTPITb MOro.

o [1ns rAMBOOKOro OYMLLEHHS BUMKOPUCTOBYMTE M’SIKE MWIO Ta BOAY, a/ie NMEPEKOHAWUTECS, L0 OpraHaii3ep NOBHICTIO BUCOXHE MicnA
OYULLLEHHSA.

3. ¥YTunizauin:
e  OpraHaW3ep 3a3BM4ali BUrOTOBIEHUI 3 NNACTUKY, AKUIA CNlig, NepepobaaTh BiANOBIAHO 40 MiCLEBUX iHCTPYKLN.

e He BMKMZaiTe MOro B 3BMYaitHe CMITTA, AKLLO Y BaLLOMY PErioHi € MOXKAUBOCTI ANA NepepobKu.

Romana
Instructiuni de utilizare pentru ,,Organizer pentru pensule”

1. Utilizare:

e  Organizerul este destinat pentru depozitarea si organizarea pensulelor de machiaj, pensulelor de pictura sau a altor instrume nte
mici.

o  Asezati pensulele Tn compartimentele corespunzatoare, asigurandu-va cad sunt curate si uscate inainte de a le depozita.

e  Poate fi asezat pe un toalet sau intr-un sertar sau intr-un alt loc convenabil.
2. Intretinere:

e  Curatati regulat organizerul cu o carpa umeda pentru a indeparta praful sau reziduurile de machiaj.

e  Nusubminati organizerul Tn ap3, ci stergeti-I usor.

e  Pentru o curdtare temeinica, folositi sdpun bland si apa, dar asigurati-va ca organizerul este complet uscat dupa curatare.
3. Eliminare:

e  Organizerul este de obicei fabricat din plastic, care trebuie reciclat conform instructiunilor locale.

e Nu il aruncati la gunoiul obisnuit, daca aveti optiuni de reciclare disponibile in zona dumneavoastra.



Magyar
Hasznalati itmutaté ,Ecsettart6” termékhez
1. Haszndlat:
® Az ecsettartd a sminkecsetek, festGecsetek vagy mas apré eszkdzok tarolasara és rendszerezésére szolgal.
o  Helyezze az ecseteket a megfelel§ rekeszekbe, ligyelve arra, hogy tisztak és szarazak legyenek, miel6tt elhelyezné Gket.
® Az ecsettartot elhelyezheti sminkasztalon, fidkban vagy mas kényelmes helyen.
2. Karbantartas:
e  Rendszeresen tisztitsa meg az ecsettartdt egy nedves ronggyal, hogy eltavolitsa a port vagy a sminkmaradvanyokat.

o Ne aztassa az ecsettartot vizben, inkabb finoman tordlje le.

e  Alapos tisztitashoz hasznaljon enyhe szappant és vizet, de gy6z6djon meg réla, hogy az ecsettartd alaposan megszaradt a tisztitas
utan.

3. Hulladékkezelés:

® Az ecsettartd altaldaban mianyagbdl készilt, amelyet a helyi elGirdsoknak megfelelGen Ujra kell hasznositani.

e Ne dobja el a szokdsos szemétbe, ha van lehet8ség Ujrahasznositasra az On teriiletén.

Bbarapcku
WHcTpyKuMa 3a ynotpeba Ha "OpraHu3aTtop 3a yeTkn"

1. Ynorpeba:

e OpraHu3aTopbT € NpefHa3HaYeH 3a CbXpPaHeHWe U NoApekAaHe Ha BaluUTe YeTKM 3a FPpUM, PUCYBATENHU YETKU UK APYTM MaiKn
WHCTPYMEHTM.

e [locTaBeTe YETKUTE B CbOTBETHUTE OTAE/EHMA, KaTO CE YBEPUTE, Ye Ca YUCTU U CyXW, NPeamn Aa M CbXpaHuTe.
e  MoeTe Aa NOCTaBUTE OPraHM3aTopa Ha ToaneTKaTa, B YeKMeZ Ke MU Ha A pyro y4,06HO MAcTo.

2. NoaapbiKKa:
e [loyncTBaliTe OpPraHM3aTopa PefoBHO C B/IAXKHa KbpMa, 33 Aa NPemMaxHeTe npax Wi ocTaTbUy OT FpyUM.

e  He nortansite opraHusaTopa BbB BOAA, BMECTO TOBA r0O M3TPUINTE BHUMATE/HO.

e 3a AbnboKo NOYMCTBAHE M3MON3BAWTE HEXEH CanyH M BOAA, HO Ce yBepeTe, Ye OpraHM3aTopbT e HaMb/AHO U3ChXHa cies
no4ucTBaHe.

3. U3xBbpnsaHe:
o  QOpraHu3aTopbT 06MKHOBEHO € M3paboTeH OT NacTMAca, KOMTO TpabBa Aa 6bae PeLUUKAMPaH CbIIACHO MECTHUTE YKa3aHus.

L4 He ro I/I3XB'bp}1ﬂl7ITe B 0OMKHOBEHUTE oTnagbUun, ako B PErMoHa BU MMa Bb3MOXKHOCTU 3a PeUmnKanpaHe.

EAANVIKA
08nyigg xpriong ywa to "OpyavwtA¢ ya nvéla"
1. Xprion:

o O opyavwtrg mpoopiletal yla tnv amoBbiKkeuon KAl opyavwaon TwV MVEAWY LOKLAL, AW {wypadikig 1 AAAWY LKpwY
epyaAeiwv.



e  TomoBetrote Ta mvéAa ota avtiotowa Sapepiopata, Staopalilovtag otL sival kabapd Kol 0TEYVA TPLY TV armoBrKeuot Toug.
o O opyavwtng UImopel va TomobetnBel mdvw o €va TPATE]L TOU HaKWLAL, o€ cUPTApPL i o€ GAAO KaTAAANAO onueio.

2. Zuvthpnon:
o KaBapilete TOV OpyOVWTN TAKTIKA LE EVA UYPO TLAVL YL VO A OLPECETE OKOVN 1 UMTOAEl AT (LOKyLAd.

®  Mnv BuBilete Tov OpyavVWTN OTO VEPO, ATTAQ OKOUTIIOTE TOV QTTAAd.

e T Baby kaBaplopd, XpPNOLYLOTMOLOTE Ao camoUvL Kot vepo, alld Befalwbeite 6tL 0 opyavwtig ivatl MARPWEG 0TEYVOG LETA TOV
KaBapLopo.

3. Anoppupn:
e O opyavwrtng eivat cuvBwg dTLayuévog armd MAACTIKO, TO OMOoio TTPEMEL VO 0VOKUKAWVETAL GUUD WV E TIG TOTTKEG 08NyieC.

®  Mnv TOV METAEETE OTA KOWA ATOPPIMUATA, OV UTTAPXOUV SUVATOTNTEG OVOKUKAWGNG OTNV TIEPLOXN OOC.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija ,Teptuky organizatoriui“
1. Naudojimas:
e  Organizatorius skirtas teptuky, makiaZo teptuky, tapybos teptuky ar kity mazy jrankiy laikymui ir tvarkymui.
o |dékite teptukus j atitinkamas skiltis, uztikrindami, kad jie bGty Svards ir sausi pries juos laikant.
e  Organizatorius gali bati laikomas ant makiaZo stalo, stalCiuje ar kitur.
2. PrieZidra:
e  Reguliariai valykite organizatoriy drégna Sluoste, kad pasalintuméte dulkes ar makiaZo likucius.
e  Neskandinkite organizatoriaus vandenyje, o Svelniai nusluostykite.
e  Norédami kruopsciai iSvalyti, naudokite Svelny muilg ir vandenj, taciau jsitikinkite, kad organizatorius visiSkai iSdZiGsta po valymo.
3. Salinimas:
e  Organizatorius paprastai pagamintas i$ plastiko, kurj reikia perdirbti pagal vietinius nurodymus.

e  Nesikraukite jo j jprastus Siuksles, jei jisy regione yra galimybé perdirbti.

LatvieSu
LietoSanas instrukcija ,,Sukas organizétajs“
1. Lietosana:
e  Organizétajs ir paredzéts grima suku, gleznosanas suku vai citu mazu riku glabasanai un kartosanai.
o  Novietojiet sukas atbilstoSajos nodalijumos, parliecinoties, ka tas ir tiras un sausas pirms glabasanas.
e  Organizétajs var tikt novietots uz grima galda, atvilktné vai cita piemérota vieta.
2. Apkope:
e  Regulari notiriet organizétaju ar mitru dranu, lai nonemtu puteklus vai grima paliekas.

e  Nemércéjiet organizétaju tdeni, bet uzmanigi noslaukiet to.



e Lai veiktu rpigu tiriSanu, izmantojiet maigu ziepes un tdeni, bet parliecinieties, ka organizétajs ir pilniba izZuvis péc tirisanas.
3. lesniegSana:
e  Organizétajs parasti izgatavots no plastmasas, kuru jaatkritumu parstrades saskana ar vietéjiem noradijumiem.

o Neizmetiet to parastajas atkritumos, ja jlsu regiona ir pieejama parstrade.

Suomi
Kayttéohje "Sivellinorganisaattori" -tuotteelle
1. Kaytto:
e  Organisaattori on tarkoitettu meikkisiveltimien, maalaussiveltimien tai muiden pienten tyokalujen sailyttdimiseen ja jarjestam iseen.
e  Aseta siveltimet vastaaviin lokeroihin varmistaen, ettd ne ovat puhtaita ja kuivia ennen sailytysta.
e  Organisaattori voidaan sijoittaa meikkipdydalle, laatikkoon tai muuhun sopivaan paikkaan.
2. Hoito:
e  Puhdista organisaattori sddannollisesti kostealla liinalla poistaaksesi polya tai meikkijaamia.

e  Al3 upota organisaattoria veteen, vaan pyyhi se varovasti.

e  Syvallistd puhdistusta varten kdyta miedosti saippuaa ja vettd, mutta varmista, ettd organisaattori on taysin kuiva puhdistuksen
jalkeen.

3. Havittaminen:
e  Organisaattori on yleensa valmistettu muovista, joka tulisi kierrattaa paikallisten ohjeiden mukaan.

e Al4 heit3 sita tavallisiin jatteisiin, jos alueellasi on kierratysmahdollisuuksia.

Hrvatski
Upute za uporabu "Organizatora za cetkice"
1. Upotreba:
e  Organizator je namijenjen za pohranu i organizaciju Cetkica za Sminkanje, slikarskih ¢etkica ili drugih malih alata.
e  Stavite Cetkice u odgovarajuce pregrade, osiguravajuéi da budu Ciste i suhe prije pohrane.
e  Organizator moZe biti postavljen na stol za Sminkanje, u ladicu ili na drugo odgovarajuc¢e mjesto.
2. Odrzavanje:
o  Redovito Cistite organizator vlaznom krpom kako biste uklonili prasinu ili ostatke Sminke.
e  Nemojte uranjati organizator u vodu, nego ga njezno obrisite.
e  Zatemeljito CiScenje, koristite blagi sapun i vodu, ali pazite da organizator bude potpuno suh nakon cisc¢enja.
3. Odlaganje:
e  Organizator je obi¢no napravljen od plastike, koju treba reciklirati prema lokalnim uputama.

e Nemojte ga bacati u obicni otpad, ako postoji mogucnost reciklaze u vasem podrucju.



Slovens¢ina
Navodila za uporabo "Organizatorja za copice"
1. Uporaba:
e  Organizator je namenjen za shranjevanje in organizacijo Copicev za licenje, slikarskih opicev ali drugih manjsih orodij.
e  Postavite Copice v ustrezne predale, da bodo Cisti in suhi, preden jih shranite.
e  QOrganizator lahko postavite na mizo za licenje, v predal ali na drugo primerno mesto.
2. Vzdrzevanje:
e  Redno Cistite organizator z vlazno krpo, da odstranite prah ali ostanke licil.
e  Organizator ne potapljajte v vodo, temvec ga nezno obrisite.

e  Zatemeljito Ciscenje uporabite blag milo in vodo, vendar se prepricajte, da je organizator popolnoma suh po ¢is¢enju.

3. Odstranjevanje:
e  Organizator je obicajno narejen iz plastike, ki jo je treba reciklirati v skladu z lokalnimi smernicami.

e Ne mecite ga v obicajen odpad, ¢e v vasi okolici obstaja mozZnost reciklaze.

Frangais

Mode d'emploi pour "Organisateur de pinceaux"

1. Utilisation :
e  |'organisateur est destiné a ranger et organiser des pinceaux de maquillage, des pinceaux de peinture ou d'autres petits outils.
e  Placez les pinceaux dans les compartiments correspondants, en vous assurant qu'ils sont propres et secs avant de les ranger.
e  |'organisateur peut étre placé sur une table de maquillage, dans un tiroir ou dans un autre endroit approprié.

2. Entretien :
o  Nettoyez régulierement I'organisateur avec un chiffon humide pour enlever la poussiére ou les résidus de maquillage.
e Ne plongez pas |'organisateur dans I'eau, essuyez-le doucement.

e  Pour un nettoyage en profondeur, utilisez du savon doux et de I'eau, mais assurez-vous que |'organisateur soit complétement sec
aprés le nettoyage.

3. Elimination :
e |'organisateur est généralement fabriqué en plastique, qui doit étre recyclé conformément aux directives locales.

o Ne le jetez pas dans les déchets ordinaires si des options de recyclage sont disponibles dans votre région.

Espaiiol
Instrucciones de uso para "Organizador de pinceles"
1. Uso:
e  Elorganizador esta disefiado para almacenary organizar pinceles de maquillaje, pinceles de pintura u otras herramientas pequefias.

e  Coloca los pinceles en los compartimentos correspondientes, asegurandote de que estén limpios y secos antes de guardarlos.



®  El organizador puede colocarse en una mesa de magquillaje, en un cajén o en otro lugar adecuado.

2. Mantenimiento:
e  Limpia regularmente el organizador con un pafio himedo para eliminar el polvo o los residuos de maquillaje.
e  No sumerjas el organizador en agua, simplemente limpialo con cuidado.

e  Para una limpieza profunda, usa jabon suave y agua, pero asegurate de que el organizador esté completamente seco después de la
limpieza.

3. Eliminacion:
e  El organizador generalmente esta hecho de plastico, el cual debe ser reciclado de acuerdo con las pautas locales.

e Nolotires en la basura comun si existen opciones de reciclaje en tu area.

Svenska
Bruksanvisning for "Penselorganisator"
1. Anvandning:
e  Organisatoren ar avsedd for forvaring och organisering av sminkborstar, malarborstar eller andra sma verktyg.
®  Placera borstarna i de lampliga facken, se till att de ar rena och torra innan du forvarar dem.
e  Organisatéren kan placeras pa ett sminkbord, i en Iada eller pa en annan lamplig plats.
2. Underhall:
e  Rengodr organisatoren regelbundet med en fuktig trasa for att ta bort damm eller sminkrester.
e  Doppa inte organisatoren i vatten, torka forsiktigt av den.
e  For en grundlig rengdring, anvand mild tval och vatten, men se till att organisatoren ar helt torr efter rengoring.
3. Borttagning:
e  Organisatoren ar vanligtvis tillverkad av plast, som bor atervinnas enligt lokala riktlinjer.

e  Slang den inte i vanliga soporna om det finns atervinningsmajligheter i ditt omrade.

Portugués
Instrugdes de uso para "Organizador de pincéis"
1. Uso:
e O organizador é destinado a armazenar e organizar pincéis de maquiagem, pincéis de pintura ou outras pequenas ferramentas.
e  Cologue os pincéis nos compartimentos apropriados, certificando-se de que estdo limpos e secos antes de guarda-los.
e O organizador pode ser colocado em uma mesa de maquiagem, na gaveta ou em outro local adequado.
2. Manutencao:
e Limpe regularmente o organizador com um pano Umido para remover poeira ou residuos de maquiagem.
e N3o submerja o organizador em agua, apenas limpe-o suavemente.

e  Para uma limpeza completa, use sabdo suave e agua, mas certifique-se de que o organizador esteja completamente seco apds a
limpeza.



3. Descarte:
e O organizador é geralmente feito de plastico, que deve ser reciclado de acordo com as diretrizes locais.

e N3do o jogue no lixo comum, se houver opgdes de reciclagem em sua area.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing voor "Borstelorganizer"
1. Gebruik:
e  De organizer is bedoeld om make-upkwasten, schilderkwasten of andere kleine gereedschappen op te bergen en te organiseren.
e  Plaats de kwasten in de juiste vakken, zorg ervoor dat ze schoon en droog zijn voordat je ze opbergt.
e  De organizer kan op een make-uptafel, in een lade of op een andere geschikte plek worden geplaatst.
2. Onderhoud:
e  Reinig de organizer regelmatig met een vochtige doek om stof of make-upresten te verwijderen.
e Dompel de organizer niet onder in water, maar veeg hem voorzichtig af.
®  Gebruik voor grondige reiniging milde zeep en water, maar zorg ervoor dat de organizer volledig droog is na het schoonmaken.
3. Verwijdering:
e  De organizer is meestal van plastic gemaakt, dat gerecycled moet worden volgens de lokale richtlijnen.

e Gooi het niet in het gewone afval als er recyclingmogelijkheden in jouw gebied zijn.

Italiano
Istruzioni per l'uso per "Organizer per pennelli"
1. Uso:
e L'organizzatore & progettato per conservare e organizzare pennelli da trucco, pennelli da pittura o altri piccoli strumenti.
e  Posiziona i pennelli nelle apposite sezioni, assicurandoti che siano puliti e asciutti prima di riporli.
e |'organizzatore puo essere posizionato su una toletta, in un cassetto o in un altro luogo adatto.
2. Manutenzione:
e  Pulisci regolarmente I'organizzatore con un panno umido per rimuovere polvere o residui di trucco.
e Nonimmergere I'organizzatore in acqua, ma puliscilo delicatamente.
e  Per una pulizia accurata, usa sapone delicato e acqua, ma assicurati che |'organizzatore sia completamente asciutto dopo la pulizia.
3. Smaltimento:

e |'organizzatore e generalmente realizzato in plastica, che deve essere riciclata secondo le linee guida locali.

e Non gettarlo nei rifiuti comuni se esistono opzioni di riciclo nella tua zona.



